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Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Work Orientations 
III / ISSP2005”): 
Role of Government 2006 
 
Please name your country: 
DOMINICAN REPUBLIC 
 
 
 
 

SEX - Sex of respondent 
 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

103. Marque el genero del encuestado (a) Interviewer marks by inspection gender 
of respondents 

1  Hombre 1 Male 
2  Mujer 2 Female 

Codes/ 
Categories 

  
Interviewer 
Instruction 

Entrevistador marque por inspeccion 
genero del sujeto encuestado 

Interviewer marks by inspection gender 
of respondents 

Translation 
Note 

 

Note Interviewer observation was used instead of asking questions to respondents 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes (in translation) Î SEX 
1  Male 
2  Female 
 

 
AGE - Age of respondent 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

38. ¿Cuantos años cumplió Ud. En su 
ultimo cumpleaños? 

38. How many years you fulfilled 
yourself in your last birthday 

  
  

Codes/ 
Categories 

  
Interviewer 
Instruction 

En años cumplidos. In fulfilled years 

Translation 
Note 

 

Note  
 
Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 
[square brackets] with real numbers) 
 Country Variable Codes/Construction Rules  ÎAGE 

Construction   
Codes 18 years [lowest] 
 89 years [highest] 
 
Optional: Recoding Syntax 
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MARITAL - R: Marital status 
 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

39. ¿Cual es su estado civil y marital? 39. Are you? 

1. Unido (a) 1. United. 
2. Casado (a) 2. Married 
3. Separado (a) 3. Separated (married but separated/not 

living with legal spouse) 
4. Divorciado (a) 4.Divorced 
5. Viudo (a) 5. Widowed 

Codes/ 
Categories 

6. Nunca unido/casado (a) 6. Single, never married 
Interviewer 
Instruction 

(Leer) Read out loud. 

Translation 
Note 

“United” refers to the couple living together without married. It’s refers also to a 
steady life partner. 

Note  
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules Î Marital 
2 1. Married, living with legal spouse 
5 2. Widowed 
4 3. Divorced 
3 4. Separated (married but separated / 

not living with legal spouse) 
6 5. Single, never married 
9 9. No answer, refused 
 
Optional: Recoding Syntax 
 
 

 
EDUCYRS - R: Education I: years in school 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

P41.¿Sabe Leer y escribir? Do you know how to read and write? 

1.Si 1. Yes Codes/ 
Categories 2. No 2. No 
Question no. 
and text 

P40.  ¿Hablando sobre su escolaridad, 
podría decirme en cual de estas categorías 
se ubicaría Ud. en estos momentos? 

Talking about your education, could 
you tell me in which of these categories 
would you say you fit into at this 
moment? 

0 Ninguno (No fue a la escuela) 0 None (didn’t  go to school) 
1 Primaria incompleta 1 Incomplete Elementary 
2 Primario (completó el 8vo curso) 2 Complete Elementary/Middle School 

(completed the 8th grade) 
3 Bachillerato incompleto 3 Incomplete High School 
4 Bachillerato (Completó el 4to de 
bachillerato) 

4. Complete High School (Completed 
the 12th grade) 

5 Nivel Técnico Superior incompleto 5  Incomplete Technical Degree 
6 Nivel Técnico Superior completo 6 Complete Technical Degree 
7 Universidad Incompleta 7 Incomplete Bachelor Degree 
8 Universitario completo 8 Complete Bachelor Degree 

Codes/ 
Categories 

9 Post universitario (Post grado, 9 Incomplete : certificate degree, 
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especialidad, maestría o doctorado)  
incompleto 

masters or doctoral degree) 

10 Post universitario (Post grado, 
especialidad, maestría o doctorado) 
completo 

10 Complete: certificate degree, master 
s or doctoral degree) 

9 NS/NR  
Question no. 
and text 

P44. ¿Cuántos años de estudio tiene 
hasta el momento? 

How many years in school have you 
spent until this day? 

Codes/ 
Categories 

  

Question No. 
and text 

P47 ¿Esta estudiando en la actualidad? Are you in school or engaged in some 
sort of studies? 

Codes/ 
Categories 

1 Si 
2 No 

1 Yes 
2 No 

Question no. 
and text 

P45. ¿Cuántos años de estudios 
universitarios tiene hasta el momento?  

How many years do you have in 
university? 

Codes/ 
Categories 

  

Interviewer 
Instruction 

Leer Read  Out loud 

 
Filter Variable(s) and Conditions:  
 
 
Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 
[square brackets] with real numbers) 

Country Variable Codes/Construction Rules Î EDUCYRS 
 [lowest] 
 [highest] 
P47 if the answer was Yes 95. Still at school 
P45 if the answer was Yes and P40 answer 7/8/ 9/10 96. Still at College/University 
P45 if the answer was 0/1 97. No formal schooling 
P45 if the answer was 9 98. Don’t know 
P45 if the answer was 9 99. No answer, refused 
 00. NAV 

 
 

DEGREE – R: Education II: categories 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ÎDEGREE 
P45 if the anwer was 0/1 30. No formal qualification 

31.  
P45 if the answer was 2 32. Lowest formal qualification 

attainable 
P45 if the answer was 3 33. Qualifications which are above the 

lowest qualification, but below the 
usual entry   requirement for 
universities (intermediary secondary 
completed) 

P45 if the answer was 4 34. (Usual) Entry requirement for 
universities (higher secondary 
completed: the German Abitur, the 
French Bac, English A-level, etc.) 
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P45 If the answer was 5/6/7 35. Qualifications which are above the 
higher secondary level, but below a 
full university degree  

P45 If the answer was 8/9/10 36. University degree completed  
9 14. No answer 
 
Optional: Recoding Syntax 
 
 

 
nat_DEGR - Country-specific degrees of education 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

¿Podría decirme cual fue el último nivel 
de estudios alcanzado? 

Can you tell me, which was the last 
level of studies you accomplished? 

1. Primaria básica (1-5 años) 1. Elementary basic (1- 5 years) 
2. Primaria (6-8 años) 2.Elementary/Middle School (6-8 years) 
3. Secundaria Incompleta 3. Incomplete High School 
4. Bachiller 4. High School Degree 
5. Universidad Incompleta 5. Incomplete Bachelor Degree 
7. Universidad Completa 7. Bachelor Degree 
8. Post-Universitario  8. Master or Doctoral Degree 

Codes/ 
Categories 

9 NS/NR 9 NS/NR 
Interviewer 
Instruction 

Leer Read Out Loud 

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules Î nat_DEGR 
1  Elementary basic (1- 5 years) 
2 Elementary/Middle School (6-8 years) 
3  Incomplete High School 
4  High School Degree 
5  Incomplete Bachelor Degree 
7  Bachelor Degree 
8  Master or Doctoral Degree 
9 NS/NR 
 
Optional: Recoding Syntax 
 
 

 
WRKST - Current employment status, main source of living 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

¿De las siguientes situaciones cuál se 
ajusta más a su situación laboral actual? 

Of the following situations which one 
adjusts more to you present labor 
situation? 

Codes/ 1  Trabaja 1 Actually working 
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2 Jubilado o pensionado (anteriormente 
ha trabajado) 

2 Retired (has worked before) 

3 Trabajaba antes pero ahora es 
estudiante 

3 Has worked in the past, is now a 
student. 

4 Trabajaba antes pero ahora es ama de 
casa 

4 Has worked in the past, is now a 
housewive 

5 Problema de salud o deshabilitación 
anteriormente ha trabajado 

5 Health problems or disability, has 
worked before. 

6 Busca su primer empleo 6 Unemployed, looking for work, never 
worked in the past. 

7 Estudiante (Nunca ha trabajado) 7 Student (never worked in the past) 
8 Quehaceres domésticos (ama de casa) 
(nunca ha trabajado) 

8 Housewive, never worked in the past 

9 Problema de salud o deshabilitación, 
(nunca ha trabajado) 

9 Health problems or disability, never 
worked in the past 

Categories 

99 NS/NR 99 DK/NA 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions:  
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ÎWRKST 
1 1. Empl. full time 
Not used 2. Empl. part time 
Not used 3. Empl. < part time / temp. out of work 
Not used 4. Helping family member 
6 5. Unemployed 
3/7 6. Student / in school / in vocat. 

Training 
2 7. Retired 
8/4 8. Housewife / home duties 
5/9 9. Permanently disabled 
99 98. Don’t know 
99 99. No answer 
Not used 0. NAV 
 
Optional: Recoding Syntax 
 
 
 

WRKHRS - Weekly working hours 
 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

¿Cuantas horas al día trabaja Ud. En su 
trabajo un día de semana normal (lunes 
a viernes)? 

How many hours a day do you work in 
a normal week (Monday thru Friday)? 

Codes/ 
Categories 

Pregunta abierta Open End Question 
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Question no. 
and text 

¿Trabaja Ud. los sábados? Do you work Saturdays? 

Codes/ 
Categories 

1 Si 
2 No 

1 Yes  
2 No 

Question no. 
and text 

¿Cuántas horas? How many hours? 

Codes/ 
Categories 

Pregunta abierta Open End Question 

Question no. 
and text 

¿Trabaja Ud. Los domingos? Do you work Sundays? 

Codes/ 
Categories 

1 Si 
2 No 

1 Yes 
2 No 

Question no. 
and text 

¿Cuántas horas? How many hours? 

Codes/ 
Categories 

Pregunta Abierta Open End Question 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 
[square brackets] with real numbers) 

Country Variable Codes/Construction Rules ÎWRKHRS 
 [lowest] 
 [highest] 
 96. 96 hrs and more 
 97. Refused 
 98. Don’t know, cant say, varies too 

much 
 99. No answer 
 00. NAV, NAP (currently not in labour 

force – Code 5-10 in WRKST) 
 
Optional: Recoding Syntax 
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ISCO88 - R: Occupation ISCO 1988 
Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in your 
field questionnaire. If ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived 
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of correspondence 
between country-specific and ISCO88 codes attached as a separate file. Please report which 
kind of ISCO code you apply. The most common ones are the code developed by the 
International Labour Organisation (ILO) and the variant developed for the European Union 
(EU), ISCO-COM. If you apply another variant such as ISCO88-CIS developed by the 
Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, then please specify. 
Please do not enter standard ISCO88 codes here. But please report if your country adds or 
changes codes compared to ISCO88, if any. 
 
 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

  

  

  

Codes/ 
Categories 
deviating from 
ISCO88 / 
ISCO88-COM 

  

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  

ISCO88 (ILO) 

 

� 

ISCO88-COM (EU variant) 
 

� 

Use of ISCO 

Other ISCO88 variant �→please specify 
 
 
 

 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/ 
Construction Rules Î ISCO88 

  
  
  
  
  
  
 9996 Not classif; inadeq described 
 9997 Refused 
 9998 Dont know 
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 9999 Na 
 0000 NAP,NAV 
 
Optional: Recoding Syntax 
 

 
 

WRKSUP - Supervises others at work 
 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

Q11.f.2 ¿En su trabajo, supervisa el 
trabajo de otros? 

In your job do you supervise other 
people’s work? 

1 SI 1 Yes 
2 No 2 No 

Codes/ 
Categories 

9 NS/NR 9 NS/NR 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ÎWRKSUP 
1 1. Yes, supervises 
2 2. No, don’t supervise 
9 7. Refused 
9 8. Don’t know 
9 9. No answer 
Not used 0. NAP (Never had a job) 
 
Optional: Recoding Syntax 
 
 
 

WRKTYPE - R: Working for private sector, public sector or self-employed 
 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

Q11.f ¿Empleado publico o privado? Are you a public or private employee? 

1 Público 1 Public sector employee Codes/ 
Categories 2 Privado 2 Private sector employee 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 
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Country Variable Codes/Construction Rules ÎWRKTYPE 
1 1. Works for government 
1 2. Works for publicly owned firm 
2 3. Private firm, others (does not work 

for government or publicly owned firm, 
and not self employed) 

2 4. Self employed 
Not used 9. NA, DK 
Not used 0. NAP, NAV (Never had a job) 
 
Optional: Recoding Syntax 
 
 
 

NEMPLOY - (If self employed) Number of employees 
 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

Q11.d Entre estas opciones,  ¿dígame 
cual de las dos define mejor la situación 
de su trabajo principal? 

Between this options, which one defines 
the situation of your main job? 

1 Trabaja para una oficina, negocio, 
empresa, industria, institución publica o 
privada o para una persona física que es 
su empleador 

1 Works for an office, business, 
company, industry, public or private 
institution or for a person that is your 
boss. 

Codes/ 
Categories 

2 Trabaja de manera independiente por 
cuenta propia, es su propio empleados 

2 Is self employed, hires your own 
employees 

Question no. 
and text 

Q11.ia ¿Tiene empleados que trabajan 
para usted? 

Do you have employees that work for 
you? 

Codes/ 
Categories 

1 SI 
2 No 

1 Yes 
2 No 

Question no. 
and text 

Q11.ib ¿Cuantos empleados trabajan 
para Ud.? 

How many employees work for you? 

Codes/ 
Categories 

Pregunta abierta Open End Question 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 
[square brackets] with real numbers) 

Country Variable Codes/Construction Rules ÎNEMPLOY 
 [lowest] 
 [highest] 
 9995. No employee 
 9997. Refused 
 9998. Don’t know 
 9999. No answer 
 0. NAV, NAP (Code 0, 1-3 in 

WRKTYPE) 
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Optional: Recoding Syntax 
 
 

 
UNION - Is/was respondent member of a (trade) union? 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

En cuanto a su pertenencia a sindicatos, 
Ud. diría  que: 

Regarding your involvement with a 
union, you would say that: 

1 Es un miembro actual 1 Is an actual member of a union 
2 Fue miembro, pero ya no lo es 2 Was a member, not anymore 
3 Nunca ha sido miembro 3 Never been a member 

Codes/ 
Categories 

9 NS/NR 9 NS/NR 
Interviewer 
Instructions 

 

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ÎUNION 
1 1. Currently member 
2 2. Once member, not now 
3 3. Never member 
9 8. Don’t know 
9 9. No answer 
Not used 0. NAP, NAV 

 
Optional: Recoding Syntax 
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SPWRKST – Spouse/partner: current employment status, main source of living 
 
 

 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ÎSPWRKST 

 00. NAP (no spouse, no partner – Code 
2-5 in MARITAL or 2 in COHAB) 

1 1. Empl. full time 
Not used 2. Empl. part time 
Not used 3. Empl. < part time / temp. out of work 
Not used 4. Helping family member 
6 5. Unemployed 
3/7 6. Student / in school / in vocat. training 
2 7. Retired 
8/4 8. Housewife / home duties 
5/9 9. Permanently disabled 
99 97. Refused 
99 98. Don’t know 
Not used 99. No answer 
Optional: Recoding Syntax 
 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

P77.¿En cual de las siguientes 
situaciones de trabajo se encuentra su 
cónyuge o pareja actual? 

In which of the following work  
situations does your couple or steady 
life partner fit into? 

1  Trabaja 1 Actually working 
2 Jubilado o pensionado (anteriormente 
ha trabajado) 

2 Retired (has worked before) 

3 Trabajaba antes pero ahora es 
estudiante 

3 Has worked in the past, is now a 
student. 

4 Trabajaba antes pero ahora es ama de 
casa 

4 Has worked in the past, is now a 
housewive 

5 Problema de salud o deshabilitacion 
anteriormente ha trabajado 

5 Health problems or disability, has 
worked before. 

6 Busca su primer empleo 6 Unemployed, looking for work, never 
worked in the past. 

7 Estudiante (Nunca ha trabajado) 7 Student (never worked in the past) 
8 Quehaceres domésticos (ama de casa) 
(nunca ha trabajado) 

8 Housewive, never worked in the past 

9 Problema de salud o deshabilitacion, 
(nunca ha trabajado) 

9 Health problems or disability, never 
worked in the past 

Codes/ 
Categories 

99 NS/NR 99 DK/NA 
Interviewer 
Instruction 

Solo a casados (as) o los que viven con 
pareja  

Only ask to married or those with a 
steady life partner. 

Translation 
Note 

 

Note  
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PISCO88 - S-P: Occupation ISCO  
Please give the text of the source question(s) on the spouse’s occupation used in your field 
questionnaire. If ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived from a 
country-specific occupation coding scheme, please provide a table of correspondence between 
country-specific and ISCO88 codes attached as a separate file. Please report which kind of 
ISCO code you apply. The most common ones are the code developed by the International 
Labour Organisation (ILO) and the variant developed for the European Union (EU), ISCO-
COM. If you apply another variant such as ISCO88-CIS developed by the Statistical 
Committee of the Commonwealth of Independent States, then please specify. 
Please do not enter standard ISCO88 codes here. But please report if your country adds or 
changes codes compared to ISCO88, if any. 
 
 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

  

  

  

Codes/ 
Categories 
deviating from 
ISCO88 / 
ISCO88-COM 

  

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  

ISCO88 (ILO) 

 

� 

ISCO88-COM (EU variant) 
 

� 

Use of ISCO 

Other ISCO88 variant �→please specify 
 
 
 

 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/ 
Construction Rules Î SPISCO88 

  
  
  
  
 9996. Not classif; inadeq described 
 9997. Refused 
 9998. Dont know 
 9999. Na 
 0000. NAP,NAV 
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Optional: Recoding Syntax 
 

 
 

SPWRKTYP - S-P: Working for private sector, public sector or self-employed 
 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

P83 ¿Es su cónyuge o pareja Empleado 
(a)  público o privado? 

Is your spouse or life partner a public or 
private employee? 

1 Público 1 Public sector employee Codes/ 
Categories 2 Privado 2 Private sector employee 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ÎSPWRKTYP 
1 1. Works for government 
1 2. Works for publicly owned firm 
2 3. Private firm, others (does not work 

for government or publicly owned firm, 
and not self employed) 

2 4. Self employed 
9 9. NA, DK 
9 0. NAP, NAV (Never had a job) 
 

Optional: Recoding Syntax 
 
 
 

INCOME – Family income 
 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

Considerando todo lo que ingresa al 
hogar, los aportes de todos los 
miembros de su hogar y por todos los 
conceptos, ¿qué cantidad de ingresos 
netos (después que le deducen todos los 
impuestos) entra al hogar 
mensualmente?  

Considering every income of your 
household, the earnings of every 
member of the house, what is the total 
monthly  net income of the household 
(after tax deduction)?  
 

1 Menos de RD$5,000.00 1 Less than  RD$5,000.00 
2 RD$5,000.00 a RD$15,999.00 2 RD$5,000.00 a RD$15,999.00 
3 RD$16,000.00 a RD$26,999.00 3 RD$16,000.00 a RD$26,999.00 
4 RD$27,000.00 a RD$37,999.00 4 RD$27,000.00 a RD$37,999.00 
5 RD$38,000.00 a RD$48,999.00 5 RD$38,000.00 a RD$48,999.00 

Codes/ 
Categories 

6 RD$49,000.00 a RD$59,999.00 6 RD$49,000.00 a RD$59,999.00 
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7 RD$60,000.00 a RD$69,999.00 7 RD$60,000.00 a RD$69,999.00 
8 RD$70,000.00 a RD$79,999.00 8 RD$70,000.00 a RD$79,999.00 
9 RD$80,000.00 a RD$89,999.00 9 RD$80,000.00 a RD$89,999.00 
10 + RD$90,000.00 10 + RD$90,000.00 
99 NS/NR 99 NS/NR 

Interviewer 
Instruction 

No le pido que me dé una cantidad 
exacta solo que me señale en cual de 
estas categorías está comprendido este 
ingreso total mensual de su familia. 
(ENSEÑAR TARJETA DE 
INGRESOS) 

I’ am not asking about the exact 
amount, just that you point me to the 
direct category in which the total 
monthly income of the family (SHOW 
INCOME CARD) 

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: (If asking for income classes, report classes offered to respondents. 
If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms 
in [square brackets] with real numbers.) 

Country Variable Codes/Construction Rules ÎINCOME 
1 Less than  RD$5,000.00 
2  RD$5,000.00 a RD$15,999.00 
3  RD$16,000.00 a RD$26,999.00 
4  RD$27,000.00 a RD$37,999.00 
5  RD$38,000.00 a RD$48,999.00 
6  RD$49,000.00 a RD$59,999.00 
7  RD$60,000.00 a RD$69,999.00 
8  RD$70,000.00 a RD$79,999.00 
9  RD$80,000.00 a RD$89,999.00 
10  + RD$90,000.00 
99 99. Refused 
99 99. Don’t know 
99 99. NA 
Not used 000000. No income   
 
Optional: Recoding Syntax 
 
 

 
RINCOME - R: Earnings 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

Podría decirme en cual de estas 
categorías esta comprendido su ingreso 
personal neto mensual (después que le 
deducen todos los impuestos) en la 
actualidad. 

Could you tell me in which of these 
categories does your monthly personal 
net income (after tax deduction) fit into 
at this moment? 

1 Menos de RD$5,000.00 1 Less than  RD$5,000.00 
2 RD$5,000.00 a RD$15,999.00 2 RD$5,000.00 a RD$15,999.00 
3 RD$16,000.00 a RD$26,999.00 3 RD$16,000.00 a RD$26,999.00 
4 RD$27,000.00 a RD$37,999.00 4 RD$27,000.00 a RD$37,999.00 

Codes/ 
Categories 

5 RD$38,000.00 a RD$48,999.00 5 RD$38,000.00 a RD$48,999.00 
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6 RD$49,000.00 a RD$59,999.00 6 RD$49,000.00 a RD$59,999.00 
7 RD$60,000.00 a RD$69,999.00 7 RD$60,000.00 a RD$69,999.00 
8 RD$70,000.00 a RD$79,999.00 8 RD$70,000.00 a RD$79,999.00 
9 RD$80,000.00 a RD$89,999.00 9 RD$80,000.00 a RD$89,999.00 
10 + RD$90,000.00 10 + RD$90,000.00 
99 NS/NR 99 NS/NR 

Interviewer 
Instruction 

No le pido que me dé una cantidad 
exacta solo que me señale en cual de 
estas categorías está comprendido este 
ingreso total mensual de su familia. 
(ENSEÑAR TARJETA DE 
INGRESOS) 

I’ am not asking about the exact 
amount, just that you point me to the 
direct category in which the total 
monthly income of the family (SHOW 
INCOME CARD) 

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: (If asking for income classes, report classes offered to respondents. 
If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms 
in [square brackets] with real numbers.) 

Country Variable Codes/Construction Rules ÎRINCOME 
1 Less than  RD$5,000.00 
2  RD$5,000.00 a RD$15,999.00 
3  RD$16,000.00 a RD$26,999.00 
4  RD$27,000.00 a RD$37,999.00 
5  RD$38,000.00 a RD$48,999.00 
6  RD$49,000.00 a RD$59,999.00 
7  RD$60,000.00 a RD$69,999.00 
8  RD$70,000.00 a RD$79,999.00 
9  RD$80,000.00 a RD$89,999.00 
10  + RD$90,000.00 
99 999997. Refused 
99 999998. Don’t know 
99 999999. NA 
Not used 000000. No own income, not in paid 

work 
 
Optional: Recoding Syntax 
 
 

 
HOMPOP - How many persons in household 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

¿Cuantas personas entre los 12 y los 17 
años viven de manera permanente en 
este hogar? 

 How many people between 12 and 17 
years old live permanently in this 
household? 

Codes/ 
Categories 

Pregunta abierta Open End Question 

Question no. 
and text 

¿Cuantos niños menos de 12 años? How many children under 12 years of 
age live permanently in this household? 
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Codes/ 
Categories 

Pregunta abierta Open End Question 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 
[square brackets] with real numbers.) 

Country Variable Codes/Construction Rules Î HOMPOP 
 [lowest] 
 [highest] 
 99. No answer, refused 
 0. NAV 
 
Optional: Recoding Syntax 
 
 

 
HHCYCLE - Household cycle 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

  

  
  

Codes/ 
Categories 

  
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules Î HHCYCLE 
 01. Single 
 02. One adult and one child 
 03. One adult and two children 
 04. One adult and three or more childr. 
 05. Two adults 
 06. Two adults and one child 
 07. Two adults and two children 
 08. Two adults and three or more childr. 
 09. Three adults 
 10. Three adults with children 
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 11. Four adults 
 12. Four adults with children 
 13. Five adults 
 14. Five adults with children 
 15. Six adults 
 16. Six adults with children 
 17. Seven adults 
 18. Seven adults with children 
 19. Eight adults 
 20. Eight adults with children 
 21. Nine adults 
 22. Nine adults with children 
 23. Ten adults 
 24. Ten adults with children 
 25. Eleven adults 
 26. Eleven adults with children 
 27. Twelve adults 
 28. Twelve adults with children 
 95. Otherwise 
 104. No answer, refused 
 0. NAV 
 
Optional: Recoding Syntax 
 
 

 
PARTY_LR - R: party affiliation: left - right 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

Si Ud. Tuviera que clasificar ese partido 
en cuanto a la orientación política que 
tiene, diría que este es: 

If you Had to classify the political party 
you sympathize in one of the following 
political orientation, you would say:  

1 Un partido de extrema izquierda 1 Is a party of extreme left 
2 Un partido de izquierda pero tendente 
hacia el centro 

2 Is a left party but inclined to the 
center 

3 Un partido de derecha pero tendente 
hacia el centro 

3 Is a right party but inclined to the 
center. 

4 Un partido de extrema derecha 4 Is a party of extreme right 
5 Otro (Especifique) 5 Other (Specify) 

Codes/ 
Categories 

9 NS/NR 9DK/NA 
Interviewer 
Instructions 

Leer Read the options Out loud 

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules Î PARTY_LR 
1 1. Far left (communist etc.) 
2 2. Left / centre left 
3 3. Centre / liberal 
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3 4. Right / conservative 
4 5. Far right (fascist etc.) 
5 6. Other 
Not used (Question Skiped if the person had no party 
preference) 

7. No party, no preference 

9 8. Don’t know 
9 9. No answer, refused 
Not used 0. NAV, NAP 
 
Optional: Recoding Syntax 
 

 
nat_PRTY - R: party affiliation – country-specific 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

P92. ¿En sentido general, es Ud. 
Simpatizante o militante de algunos de 
los partidos de la Republica 
Dominicana? 

Would you consider yourself a member 
or supporter of a political Party in the 
Dominican Republic? 

1 Militante  Member 
2 Simpatizante Supporter 

Codes/ 
Categories 

3 Ni militante ni simpatizante 
(independiente) 

Nor member nor supporter 
(Independent) 

Interviewer 
Instruction 

No Leer Don’t Read the options 

Question no. 
and text 

P93. ¿De qué partido es Ud. 
Simpatizante o militante? 

Of which political party are you a 
member or supporter? 

1 PLD 1 PLD 
2PRD 2 PRD 
3 PRSC 3 PRSC 
4 Otro (especifique) 4 Other (specify) 

Codes/ 
Categories 

9 NS/NR 9 DK/NA 
Interviewer 
Instruction 

No Leer Don’t Read the options 

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules Î nat_PRTY 
1 Member 
2 Supporter 
3 Nor member nor supporter 

(Independent) 
1 PLD 
2 PRD 
3 PRSC 
4 Other (Specify) 
9 DK/NA 
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Optional: Recoding Syntax 
 
 

 
VOTE_LE - Did R vote in last general election? 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

P90. ¿Votó Ud. en las pasadas 
elecciones presidenciales del 2004? 

Did you vote in the last presidential 
elections in 2004? 

1 Si 1 Yes Codes/ 
Categories 2 No 2 No 
Question no. 
and text 

P91. ¿Por el candidato de que partido 
votó Ud? 

For the candidate of which political 
party did you vote? 

1 PRD 1 PRD 
2 PLD 2 PLD 
3 PRSC 3 PRSC 
4 Otro 4 Other 

Codes/ 
Categories 

9 NS/NR 9 DK/NA 
Interviewer 
Instruction 

No leer Don’t Read the Options 

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules Î VOTE_LE 
1 1.Yes 
2 2. No 
Not used 9. No answer 
Not used 0. NAV 
 
Optional: Recoding Syntax 
 
 

 
ATTEND - R: Religious services - how often 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

P97. ¿Con que frecuencia asiste Ud. a la 
iglesia a la que pertenece o realiza 
cultos relativos a su religión? 

How often do you assist to church or 
other religious services?  

1 Varias veces a la semana 1 Several times a week 
2 Una vez a la semana 2 Once a week 
3 Dos a tres veces al mes 3 Two or three times a month 
4 Una vez al Mes (12 veces al año) 4 Once a month (12 times a year) 
5 6 a 11 veces al año 5 6 to 11 times a year 
6 Menos de 6 veces al año 6 Less than 6 times a year 
7 Nunca  7 Never 

Codes/ 
Categories 

9 NS/NR 9 DK/NA 
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Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules Î ATTEND 
1 1. Several times a week 
2 2. Once a week  
3 3. 2 or 3 times a month 
4 4. Once a month 
5 5. Several times a year 
6 6. Once a year 
6 7. Less frequently 
7 8. Never 
9 97. Refused 
9 98. Don’t know, varies too much 
9 99. No answer 
 
Optional: Recoding Syntax 
 

 
 

RELIG - R: Religious denomination 
 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

P95. ¿ En material religiosa, Ud. se 
define como creyente o no creyente? 

In religious matters, do you consider 
yourself as a believer or not a believer? 

1 Creyente 1 Believer 
2 No creyente 2 Not a believer 

Codes/ 
Categories 

99 NS/NR 9 DK/NA 
Question no. 
and text 

P96. ¿De qué denominación religiosa se 
considera Ud? 

Inside what religious denomination, do 
you consider yourself to be in? 

1 Católico 1 Catholic 
2 Pentecostés 2 Pentecostal 
3 Testigo de Jehova 3 Jehovah Witnesses 
4 Evangélico 4 Protestant 
5 Mormón 5 Church of  Jesus Christ of Latter-Day 

Saints 
6 Adventista del Septimo Día 6 Seventh Day Adventist 
7 Budista 7 Budists 
8 Islámico 8 Islamic 
9 otro (especifique) 9 Other (Specify) 
98 Ninguna 98 None 

Codes/ 
Categories 

99 NS/NR 99 DK/NA 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
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Filter Variable(s) and Conditions: 
If the answer in question 95 was 1, the person passed to question 96., if the answer 
was 2 or 99, the person passed to question 98. 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules Î RELIG 
If Answer in P95 was 2/99 or in P96 the answer was 98 0. No religion  
In P96 (1) 100. Roman Catholic 
InP96 (4/6) 200. Protestant 
Not used 210. Episcopalian, Anglican, Church of 

England, Church of Ireland 
In P96 (4) 220. Baptists 
Not used 230. Congregationalists 
Not used 240. European Free Church 

(Anabaptists) 
Not used 250. Lutheran 
Not Used 260. Methodist 
In P96 (2) 270. Pentecostal 
Not used 280. Presbyterian 
Not used 281. GB:Free Presbytarian   
In P96 (3) 282. Jehovah Witnesses   
In P96 (5) 283. Church of Christ  
Not used 284. New Apostolic  
In P96 (9) 290. Other Protestant (no specific 

religion mentioned) 
Not used 291. Brethren   
In P96 (5) 292. Mormon   
Not used 293. Salvation Army   
Not used 294. Assemblies of God   
In P96 (6) 295. Seventh Day Adventists   
Not used 296. CZ:Hussites  
Not used 297. Unitarians,AUS:Uniting church   
Not used 298. United Church CDN  
Not used 299. United Church of Christ  
Not used 300. Orthodox  
Not used 310. Greek Orthodox 
Not used 320. Russian Orthodox 
Not used 390. Orthodox (no specific religion 

mentioned)  
In P96 (9) 400. Other Christian Religions 
Not used 401. RP:Aglipayan   
Not used 402. Born Again   
Not used 403. Alliance   
Not used 404. Dating Daan   
Not used 405. Jesus Miracle Crusad   
Not used 406. Jesus is Lord   
In P96 (4) 407. Christians   
Not used 408. Espiritista   
Not used 409. Iglesia ni Christo   
Not used 410. Phil Independent Church  
Not used 411. Iglesia Filipina Ind   
Not used 412. Sayon  
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Country Variable Codes/Construction Rules Î RELIG 
In P96 (4) 413. Bible Christian  
In P96 (4) 490. Unspecified Christian Religion 
Not used 500. Jewish 
Not used 510. Orthodox 
Not used 520. Conservative 
Not used 530. Reformist 
Not used 590. Jewish Religion general (no 

specific group mentioned) 
In P96 (8) 600. Islam 
Not used 610. Kharijis 
Not used 620. Mu’tazilism 
Not used 630. Sunni 
Not used 640. Shi’ism 
Not used 650. Isma’ilis 
Not used 660. Other Muslim Religions  
Not used 670. Druse  
In P96 (8) 690. Muslim; Mohammedan; Islam (no  

specific religion mentioned) 
In P 96 (7) 700. Buddhism 
In P 96 (7) 701. Specific Buddhist Groups 
In P 96 (7) 790. Buddhism general (no specific 

group mentioned) 
Not used 800. Hinduism 
Not used 810-889. Specific Groups 
Not used 810. Specific Groups  
Not used 820. Sikhism  
Not used 890. Hinduism general (no specific  

group mentioned) 
Not used 900. Other Asian Religions 
Not used 901. Shintoism   
Not used 902. Taoism  
Not used 903. Confucianism  
Not used 950. Other East Asian Religion (no  

specific group mentioned) 
Not used 960. Other Religions 
Not used 961. NZ:Ratana  
Not used 962. USA:Native American   
Not used 963. BR:Afro brasilianreligion  
Not used 964. BR: Espirita  
98 998. Don’t know 
99 999. No answer 
 
Optional: Recoding Syntax 
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RELIGGRP- Religious main-group derived from RELIG 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules Î RELIGGRP 
If Answer in P95 was 2/99 or in P96 the answer was 98 56. No religion 
In P96 (1) 57. Roman Catholic 
InP96 (4/6) 58. Protestant 
Not used 59. Chrstian Orthodox  
Not used 60. Jewish 
In P96 (8) 61. Islam 
In P 96 (7) 62. Buddhism 
Not used 63. Hinduism  
In P96 (9) 64. Other Christian Religions 
In P96 (9) 65. Other Eastern Religions 
In P96 (9) 66. Other Religions 
99 103. Don’t know 
99 99. No answer 
 
Optional: Recoding Syntax 
 

 
TOPBOT- R: Top-Bottom self-placement 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

P99. ¿A qué clase social diría Ud. que 
pertenece? 

In what social economic class World 
you say you fit into? 

1 Alta 1 High Class 
2 Media 2 Middle Class 
3 Baja 3 Low Class 
4 Marginal 4 Popular Class  

Codes/ 
Categories 

99 NS/NR  
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules Î TOPBOT 
 1. Highest 
 2.Middle 
 3. Low 
 4.Lowest 
 99. No answer 
 
Optional: Recoding Syntax 
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nat_REG – Region – country specific 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

Provincia Province 

Codes/ 
Categories 

Pregunta abierta Open End Question 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

This provinces where classified by region, according to the national census 
classification of the Dominican Republic. 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules Î nat_REG 
1 South 
2 North 
3 Central 
4 East 
 
Optional: Recoding Syntax 
 
 

 
nat_SIZE - Size of community - country-specific 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

Provincia Province 

Codes/ 
Categories 

Pregunta abierta Open End Question 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

The province was classified by the population, according to the National Statistic 
Office Census 2002. 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules Î nat_SIZE 
1 Capital (Greater than 990) 
2 Province 1 (550 to 990) thousand 
3 Province 2 (300 to 549) thousand 
4 Province 4 (200 to 299) thousand 
5 Province 5 (100 to 199) thousand 
6 Province 6 (Less than 100) thousand 
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Optional: Recoding Syntax 
 
 

 
URBRURAL - Urban - Rural 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

P100. Ud considera que vive en una 
zona: 

Do you consider that you live in a: 

1 Urbana 1 Urban area 
2 Sub Urbana 2 Sub urban area 

Codes/ 
Categories 

3 Rural 3 Rural area 
Question no. 
and text 

P101. Considere esta clasificación y 
dígame, ¿en qué tipo de comunidad 
piensa Ud. que reside? 

In what type of community do you 
consider yourself residing? 

1 Una ciudad grande 1 In a A big city 
2 En un área marginal de la ciudad 2 In the Suburbs of a big city 
3 En una ciudad pequeña 3 In a Small town or city 
4 En un poblado semi-urbano 4 In a Semi urban town 

Codes/ 
Categories 

5 En un campo 5 In the country 
Interviewer 
Instruction 

Pasar Tarjeta Show Card 

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules Î URBRURAL 
If P100 the answer was 1 and in P101 the answer was 1 1. Urban, a big city 
If P101 the answer was 2 2. Suburbs or outskirts of a big city 
If P101 the answer was 3 3. Town or a small city 
If P101 the answer was 4 4. Country village 
If P101 the answer was 5 5. Farm or home in the country 
Not used 9. No answer 
Not used 0. Not available 
 
Optional: Recoding Syntax 
 
 

 
WEIGHT – Weighting factor 

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-
response bias, please enter the variable(s) on which the sample’s distribution(s) is (are) 
adjusted to the population distribution(s). Please, also report if you apply any kind of 
rescaling. 
 

No  [ x ] Design weight to 
adjust for unequal 
selection probabilities Yes [  ] 
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No  [  x] Weight to adjust for 
non-response bias 

Yes [  ] → please specify variables used 
for calculation of weight 

 

 

 

 

No  [ ] → please specify target population 
represented by sum of all case weights 
 

 

Are the final weights 
rescaled to net sample 
size (thus weighted 
sample 
size=unweighted 
sample size)? Yes [  ] 
Note  

 
 

 
 

MODE – Administrative mode of data-collection (OR Data collection method) 
Note  

 
 

 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules Î Mode 
 10. F2f, pap a pencil, no visuals 
 11. F2f, pap a pencil, visuals 
 12. F2f, pap a pencil, R reading 

questionnaire 
 13. F2f, pap a pencil, interpreter or 

translator – no visuals 
 14. F2f, pap a pencil, interpreter or 

translator – visuals 
 20. F2f, comp assisted, no visuals 
 21. F2f, comp assisted, visuals 
 22. F2f, comp assisted, R reading 

questionnaire (paper or on monitor) 
 23. F2f, comp assisted, interpreter or 

translator – no visuals 
 24. F2f, comp assisted, interpreter or 

translator – visuals 
 30. Self-compl, pap a pencil, arrives 

with interviewer, interviewer attending 
 31. Self-compl, pap a pencil, arrives 

with interviewer, drops-off, picks up 
later 

 32. Self-compl, pap a pencil, arrives 
with interviewer, drops off, mailed 
back by R 

 33. Self-compl, pap a pencil, mailed 
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to, complete and hold for pick up 
 34. Self-compl, pap a pencil, mailed 

to, mailed back by R 
 99. NA 
 0. NAV 
 
 

4. Country Questionnaire 
Please provide the part(s) of your country questionnaire that relate(s) to the background 
variables reported in this template. If these variables are already covered by your country’s 
field questionnaire delivered with your national ISSP data file, then just tick on the last page 
of this document. (PDF or MS Word format preferred.) 
[  ] Already included in field questionnaire provided with the country data file. 
[  ] Attached file: XXXXX.XXX 

5. Frequency Distributions of Source Variables 
Please supply frequency distributions with absolute and relative frequencies, missing values 
included, for all source variables. Source variables are the country-specific variables before 
recodes into ISSP standard variables are done. (MS Word or simple ASCII file preferred.) 
Attached file: YYYYYY.YYY. 

6. Correspondence list ISCO88<->national occupation codes 
If your country derives ISCO88 codes from a national occupation coding scheme, please 
supply a correspondence list of national codes and ISCO88 codes. (MS Word or simple 
ASCII file preferred.) 
[  ] ISCO88 is used to code responses directly. 
[  ] Conversion of national coding scheme to ISCO88. Attached file: ZZZZZZ.ZZZ. 
 




